
   [image: cover]


   
      
         
            Vilhelm Ostergaard
   

            Danmarks vovehals
   

            EN ROMAN FRA GAMLE DAGE
   

         

         
            Lindhardt og Ringhof
   

         

      
   


   
      
         
            Danmarks vovehals
Forsidebillede: The History Collection / Alamy Stock Photo

Copyright © 1894, 2020 Lindhardt og Ringhof Forlag A/S

All rights reserved

ISBN: 9788726458947

             
   

            1. e-bogsudgave, 2020

            Format: EPUB 3.0

             
   

            Denne bog er beskyttet i medfør af gældende dansk lov om ophavsret. Kopiering må kun ske i overensstemmelse med loven. Det betyder f.eks. at kopiering til undervisningsbrug kun må ske efter aftale med Copydan Tekst og Node.

             
   

            www.lindhardtogringhof.dk

            Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont

         

      
   


   
      
         »Der er i Peder Skrams hele Væsen noget Tiltalende, Noget, der lader os anerkjende ham som en paa Legeme og Sjæl ægte dansk Mand. Den ikke meget høje, men stærktbyggede, bredskuldrede Figur, den ualmindelig kraftige Arm og Haand, det hvidgule Haar ere ægte nationale Træk; og naar man læser om hans Haardførhed, hans uforfærdede Mod, hans heftige, men aabne, djærve og redelige Charakteer, saa føler man, at her staaer en værdig Repræsentant for den gammelnordiske Menneskestamme for os.«

         Paludan-Müllers: »Grevens Fejde« I. Del.

      
   


            PROLOG.
   

            Den sorte Bondekrig.
   

         
Bred og mægtig, som i svulmende Bevidsthed om sin Vælde, bryder Rhinen sig Vej gjennem Landet. Fra sit hemmelighedsfulde Udspring mellem Alperne, fra Bjærgbækken Aua de Toma og fra Tomasøen, — hvis Bund man ser gjennem det grønlig-violette Vand — voxer Fader Rhin til at blive den kongelige Strøm, der hersker over Landene, strækkende sit Scepter over Ridderborge og Sæterhytter og brusende Vandfald, over smilende, frugtbare Bredder, indtil den mægtige Flod finder sin sporløse Grav i Havet.
Hvor Bjærgene begynde at træde i Baggrunden, og Bredderne blive lavere, fortsætter Rhinen sit Løb til den ærværdige Stad Mainz, det gamle Castellum Mongontiacum, som gjennem Aarhundreder var Ærkebiskopperne og Kurfyrsterne af Mainz’s Residensstad.
— — — Der laa, i et Par Mils Afstand fra den kurfyrstelige By, en simpel Flække, som hørte til det nærmeste Kloster. En enkelt, uanseelig Bondegaard og nogle Hytter — det var det hele. Men saa ringe Stedet end var, og skjønt det havde den mægtige Kurfyrstestad til Nabo, var det dog omgivet af Volde, hvis Udseende vidnede om, at de var blevne omhyggelig udbedrede for ikke lang Tid siden. Ad Landevejen, der førte fra Staden Mainz forbi Klosteret og Landsbyen, drog lejede Knægte i broget Udstaffering og svært bevæbnede, med Hellebarder, Glavind og Hagebøsser. Og indenfor den befæstede Flække færdedes fattige Bønder, der havde væbnet sig, som de kunde bedst, med Spyd, Leer og Øxer.
Undervejs til Staden kunde man træffe en Galge rejst, og fra Jærnkrogen i Tværbjælken dinglede Liget af en Adelsmand. De lange Rytterstøvler havde man ladet ham beholde, og af den stramt sluttende Fløjls Vams var der endnu nogle Pjalter tilbage. Men Krager og Høge havde faret ilde frem mod den hængte, saa ingen mere kunde kjende, om det var Ridder Kunz eller Ridder Max, eller hvilken anden adelig Herre der havde faaet saa arg en Skæbne. Dog kunde man lige saa let støde paa Tomten af en nedbrændt Hytte eller fælt lemlæstede Lig af en Hob Bønder, som Høge og Krager ikke havde handlet bedre med end med den hængte Adelsmand. Thi vel var Landefred forkyndt, men Landevejene var ikke blevne tryggere for det. Bondemanden i sin Hytte var ikke mere sikker paa sit Liv end Borgeren, der vilde drage til Marked i en anden By. Til Gjengjæld rottede Bønderne sig sammen mod deres adelige Undertrykkere, og Borgerne befæstede deres Stæder og holdt det for en god Spas, om de kunde fange en nærboende Greve eller Ridder, føre ham ind i Byen og indespærre ham i et Bur som et vildt Dyr. »Den sorte Bondekrig« rasede ved Bredderne af Fader Rhin, og Flodens Vande brusede omkap med Mord- og Brandskrigene fra væbnede Almuehobe og lejede Knægte.
 
   
Det var nær ved Solnedgangstid. Floden havde antaget en dyb, gyldengul Farve, der vexlede med stærkere og mattere Skær, eftersom Skyerne ovenover afspejlede sig lysere eller mørkere. Der var Uro i Luften som efter en varm Dag, naar Vejret pludselig slaar om. Men skjønt Vinden nu og da tog til at blæse med lange, anspændte Pust, der satte den brede Strøm i ilende Bevægelse, føltes Luften tung og trykkende, og Skyerne, der samlede sig i Synskredsen, havde et underlig hvidgult Udseende, som om der gjemte sig stærke, gjærende Naturkræfter inde i dem.
Nede ved Floden, midtvejs mellem Klosteret og Landsbyen, laa et Herberg, hvis Oprindelse skyldtes den Omstændighed, at der paa dette Punkt var Færgefart over den brede Rhinstrøm. Det havde altid været et stærkt besøgt Sted, men var blevet det end mere under de nuværende urolige Forhold, hvor Bondebevægelsen havde bragt Prælater og Riddere paa Benene og kaldt en Mængde fremmede Krigsfolk ind i Landet. Den regerende Kurfyrste af Mainz havde med klog Forudseenhed taget sine Forholdsregler. Han havde under kyndig Ledelse ladet samle en lille Hær af adelige Herrer og hvervede Landsknægte, og disse tapre Krigere havde Befaling til, med Ild og Sværd og uden Skaansel, at nedslaa det Oprør, som var begyndt at ulme indenfor selve Kurfyrstedømmet.
Nogle Hobe af Kurfyrstens Tropper havde slaaet Lejr mellem Klosteret og Landsbyen, og Færgehuset fik derved forøget Søgning. Det var et Herberg, saaledes som Landevejs-Herberger fandtes paa den Tid, uden store Bekvemmeligheder, men med altid rigelig Forsyning af stærkt, tysk Øl og for fornemmere Gjæster tillige en Kande god Malvasiervin eller Romania. Selve Huset var ikke større eller anseeligere end en almindelig Bondehytte, og Nattegjæster maatte nøjes med Pladsen, som den tilbød sig. Godtfolk vidste desuden, at den nærliggende, kurfyrstelige Residensstad havde større og mere standsmæssige Herberger at byde, og tilmed var der Klosteret, hvor fromme og rettroende rejsende, enten de var af adelig eller uadelig Stand, altid kunde faa Husly og Vederkvægelse. Færgehuset var fornemlig beregnet paa at læske tørstige Krigsfolk eller huse en og anden farende Svend, der ikke var saa rettroende, at han vilde søge indenfor Klosterets Mure.
En hed Sommerdag gad dog ingen bænke sig i den lavloftede Krostue. Der laa nogle Halmknipper udenfor Huset, og i Halmen strakte sig, bekvemt og magelig, en Hoben Knægte, af hvilke nogle var sovet ind uden at agte paa, at de havde Sol og Vind lige i Ansigtet; andre sang Viser, hvis Indhold ikke var digtet for høviske Øren, og atter andre slog Tærninger, alt imens de flittig greb til Ølkanderne, der stod opstillede rundt omkring i Halmen.
Udenfor Herbergets ene Vindue var anbragt et Bord med rund Stenplade, og ved dette sad to Personer, hvis Udseende og Klædedragt betegnede dem som Høvedsmænd for Knægtene. Den ene var en lang, knoklet Skikkelse; hans Ben syntes altfor lange selv til de vældige Rytterstøvler, han bar, og hans Arme havde en tilsvarende Tilbøjelighed til at krybe et Stykke udenfor de brogede, opskaarne Ærmer i hans gule og grønne Vams. Nogle rødlige Haartjavser hang ned over hans Pande og forenede sig paa Siderne med et endnu rødere og stærkt tilspidset Skæg. Næsen var skarp og kroget som et Fuglenæb, Øjelaagene tunge og posede; men med alt det var der over hans Holdning og Ydre et Udtryk af forsoren Ligegladhed, der bødede paa hans Hæslighed.
Den anden var en fuldkommen Modsætning til sin Bordfælle. Han var mere skulderbred end høj af Væxt, men saa skjønt og kraftig bygget, at han kom til at se højere ud, end han i Virkeligheden var. Han havde et ualmindelig langt og lyst Haar, der indrammede et djærvt og ædelt formet Ansigt, hvis fornemste Udtryk var frimodig Ærlighed. Øjnene var blaa, Næsen let buet. Haaret, der efter Datidens Mode faldt ned over Panden, var skaaret lige som efter en Streg og naaede paa begge Sider ned over Tindingerne. Som han sad dér paa det lave Sæde, med Albuen støttet paa Bordets Stenplade og med Sværdet hvilende mellem sine Knæ, lignede han et Mønster paa en nordisk Helt og Kriger. Af Alder saâ han ud til at være en fire til fem og tyve Aar.
Paa Bordet mellem de to Høvedsmænd stod en Kande Vin, to simple Tinbægere og en Skaal med et Par Haandfulde Hasselnødder.
»Helvedes Brand og Pestilentse!« bandede Høvedsmanden i den gule og grønne Vams. »I maa selv være besat af Djævlen, min hjærte Junker Peder, naar I ikke kan begribe, at Bønder kun er og bliver Hunde og Trælle, og sætter de sig op mod Riddere og Øvrighed, saa skal de hugges og stinges og pines, jo flere des bedre! Saa megen god Christendom har jeg — alle elskede Helgene være lovet — dog endnu bevaret. Og gid jeg maa holde fast ved den til mit Livs salige Ende! Eller hvad mener I om, gode Peder Skram, hvad det omsider har ført til, at denne Martin Luther satte sig op mod Pave og Kloster, og at den sorte Kunst, som de kalder Bogtrykkerkunsten, er bleven saa godt som hver Mands Ejendom? Tvi for Djævelskab! Tror I ikke, vi kunde have fundet ædlere Vildt at jage end disse usselige Bønder, om vi havde levet i en bedre Tid!«
»I spørger om saa meget paa én Gang, Klaus Hermelinck!« svarede den anden Høvedsmand, der var bleven nævnet Peder Skram. »Jeg finder, I er vanskelig at stille tilfreds! Snart kan I ikke faa Bønder nok at stinge ihjel, og snart tykkes de jer for ringe til den Hæder at falde for jeres Pallask! Gaa i Tyrkens Tjeneste, hjærte Klaus, naar det ikke huer jer at fejde her til Lands!«
»Men I selv da! I har jo rig og anset Slægt i Danmark — hvad har i Grunden ført jer hid?«
»Just ikke det at komme Bønderne til Livs,« lød Svaret i en mere betænksom Tone. »Hver Mand værger for sit — det er Naturens Orden — det gjør ogsaa Himlens Fugle og Skovens vilde Dyr. Jeg kom hid, fordi jeg ikke lider at være ørkesløs. Sværdet har stadig ligget mig let i Haanden; jeg trænger til at bruge det. Hos Henrik Gjøe til Skjørringe tjente jeg mine Sølvsporer, da jeg havde været med ved Brännkyrka Anno 1518; to Aar efter var jeg igjen i Sverrige med Henrik Gjøe. Jeg mindes ham kun for, hvad godt er, skjønt det siden føjede sig saa, at vi kom til at staa som Fjender mod hinanden. Jeg var kommen i Bispen, Ove Bildes Tjeneste og fulgte ham med fire Heste, da vi forgangen Aar laa for Kjøbenhavn, indtil Staden maatte overgive sig til Kong Frederik. Men saa var der intet mere at tage sig til. Jeg drog af Landet sammen med min Ven, Knud Sparre til Klogerup, og da jeg fandt, at den højlovelige Kurfyrste i Mainz var en dygtig Karl og en tapper Herre, saa tænkte jeg, at jeg ligesaa gjærne kunde gaa i hans som i en anden Potentats Tjeneste. Ikkun der blev noget at gjøre . . . Dog kan vi for saa vidt godt blive enige, brave Klaus Hermelinck — thi jeg for min Del kunde ogsaa nok ønske noget bedre at hugge løs paa end oprørske Bønderhobe . . . «
»Og Djævle og Troldkarle!« gav Klaus Hermelinck sig pludselig til at raabe, idet han stødte til et Papir med store, trykte Bogstaver, der syntes at være flagret ned fra Luften og derpaa var blevet liggende paa Bordet mellem Vinkanden og Bægrene. En sortsmudset Haand, som et Øjeblik var kommen til Syne i Herbergets aabne Tagluge og havde kastet Papiret ned, var ikke bleven bemærket hverken af Høvedsmændene eller Knægtene.
»Se der, Peder Skram!« raabte den lange Høvedsmand og skubbede igjen med synlig Afsky til Papiret . . . »Nu kan ærlige Mænd end ikke faa Lov til at tømme et Krus Vin uden at blive dænget til med disse Kjætteres Sortekunster! Djævlens Pestilentse og Allandsens Plager! Rør ikke ved det, Junker Peder! Ser I ikke, der staar sære Tegn malet derpaa! Det er Hexeri og Djævelskab!«
»Er I galen, Klaus! Det er et lidet, trykt Skrift og ærlige, tyske Bogstaver! En maa have kastet det ud af Vindvet eller af Taglugen deroppe . . . Hallo — Mikkel Færgemand!« . . . Peder Skram vendte sig om og raabte ind ad Vinduet — »Hvem har kastet dette Skrift ned paa vort Bord?«
Herberg-Værten var en lille, tykmavet Karl med et rundt Fuldmaaneansigt, hvis enfoldige Mine modsagdes af de smaa, blinkende Øjne, der næsten saâ ud som to smalle Streger. Han kom ud i Døren, med Huen under Armen, bøjede sig dybt for de fremmede Høvedsmænd og forsikrede med troværdig Stemme, at han var ganske ene hjemme, og at det lille Flyveskrift umuligt kunde være kommen fra hans Hus.
»Lutter Løgn og Djævlekunster!« udbrød Klaus Hermelinck lige saa hidsig som før. »Jeg lader Tungen rive ud af din Hals, om du ikke bekjender Sandheden!«
»Det kan der altid blive Stunder til!« mente den mere besindige Peder Skram. »Lad først Herberget gjennemsøge. Midlertid kan vi se, hvad Skriftet indeholder!«
Nogle af Landsknægtene fik Befaling til at underkaste Herberget en grundig Undersøgelse fra Kjælder til Tag. Herberg-Værten fulgte med ind i Huset, medens han i Smug blinkede fiffig med de to Streger, han havde faaet i Stedet for Øjne, og imidlertid gav Peder Skram sig i Færd med at tyde det mistænkelige Flyveskrift.
»Hvad staar der saa prentet?« spurgte Klaus Hermelinck med en betænkelig Mine, som viste, at han endnu ikke havde overvundet sine overtroiske Forestillinger om det gaadefulde Skrift, der var falden ned fra Luften.
»Det er et Skrift fra denne gale Sværmer og Gjendøber, Thomas Münzer! Af den Slags har han skikket adskillige ud blandt de uvidende Bønder, der holder ham for en vældig Profet og Ypperstepræst! Vil I høre, hvad han skriver!«
»Velan — naar det forholder sig, som I siger, Peder Skram, at der ikke er anden Djævelskab ved Skriftet, end at den gale Præst har ladet det trykke — saa kan I gjærne forelæse mig det!«
»Nu — saadan staar der: »I skulle afgjøre Sagen i Hastighed. De store Herrer, som af Hjærtens Lyst og deres selvraadige Hoveder skabe Love — ej at tale om, hvad de opbringer ved deres egenmægtige og voldelige Forvaltning, saasom Skat, Afgift og deslige — de ere ægte og rette Røvere og afgjorte Fjender af deres egne Landskaber. At nedstøde enhver saadan Moab, Ahab og Nero fra deres Herresæde — det er til Guds højeste Velbehag. Thi Skriften kalder dem ej Guds Tjenere, men alene Slanger, Drager og Ulve . . . « Vil I høre mere, hjærte Klaus?«
»Guds dyre Blod og Sacrament!« skreg Klaus Hermelinck — »ikke en Tøddel mere! Eller jeg bliver saa hed og rasendes, at jeg jævner Flækken derhenne med Jorden, saa der ikke skal blive et Spærreværk tilbage i nogen af Hytterne og ej heller nogen Pandeskal, som jeg ikke har kløvet saa grundig, at den aldrig kan heles sammen igjen! Hvad siger I saa, Junker Peder Skram! Er vi ikke nogle forsmædelige Karle, at vi kunne falde hen i Misnøje og Utilfredshed, naar et saa skjønt Hverv er os overdraget som at revse disse ugudelige og djævelske Oprørere! Godtaar for jer, Peder Skram! Nu er min Galde igjen kommen til Rolighed! Lad os drikke paa med hinanden, at vi ingensinde ville forlade vor højlovelige Kurfyrste, før Rolighed og Orden er gjenoprettet i Landet . . . «
»Jeg drikker jer til igjen!« svarede Peder Skram og stødte sit Bæger mod Klaus Hermelincks. »Men dog vil jeg sige jer paa Forhaand og med al Frimodighed, at jeg bliver ikke ret længe i den højlovelige Kurfyrstes Tjeneste. Jeg tykkes bedst om at slaa, hvor der er noget at vove, og hvor der kan vanke dygtige Hug igjen. De usselige Bønder, der er ynkeligen forledte af den gale Münzer og hans Slæng, bliver I sagtens færdige med. Vel nok er Rhinen skjøn, som den strømmer hernede mellem vinklædte Høje — men jeg længes hjem til mit eget Land. Vi har vel kun Aaer og Bække, hvor I har de store Floder, og en ringe Abildgaard, hvor I har Bjærge med den fyrige Vin — men jeg længes alligevel hjem . . . Paa jert Vel, Klaus Hermelinck!«
Peder Skram tømte sit Bæger til Bunden, rejste sig op og rettede sig i Vejret, som om han følte Trang til at prøve sit Legemes Kraft og Smidighed. Den lange, rødskæggede Høvedsmand saâ paa ham med et næsten beundrende Blik og mumlede: »I har Ungdom og Marv og en ildfuld Sjæl. I kan stole paa, hvad gamle Klaus Hermelinck spaar jer — I kommer en Gang til at udrette store Ting, Peder Skram!«
»Gid I maa tale sandt, hjærte Klaus!« lød Svaret i en munter Tone. »Ligefrem! er mit Valgsprog — jeg faar da se, hvor langt det rækker . . . «
Klaus Hermelinck gav sig i Færd med at hælde den sidste Slurk Vin fra Kanden over i sit Bæger, og han lod sig ikke forstyrre i denne vigtige Sysselsættelse, skjønt der i det samme lød Raab og Støj nede fra Floden, hvor Færgen var i Begreb med at lægge til. Størsteparten af Landsknægtene skyndte sig ned til Færgestedet for at spørge Nyt og se efter, hvem der kom i Land. Ogsaa den lille Hob Knægte, som var bleven sendt ind for at gjennemsøge Herberget, kom nu til Syne, og deres Anfører meldte, at der ikke var fundet andre levende Væsener end en rød Kat, der gik paa Rottejagt nede i Kjælderen. Dette Vidnesbyrd stadfæstedes af Mikkel Færgemand, der forsikrede om sin fuldkomne Uskyldighed og derpaa skyndte sig ned til Færgen for at tage mod de ankomne rejsende.
Klaus Hermelinck var bleven færdig med at gjøre Has paa Resten af Kandens Indhold, og idet han betænksomt strøg sig om Mundskægget, sagde han til sin gode Ven og Fælle, Peder Skram.
»Hør nu, Junker Peder — naar ingen har kastet det maledidede Flyveskrift ud af Vinduet, saa indser I vel, at det maa være gaaet til med Hexekunster, og saa har I vel ikke noget imod, at jeg presser Sandheden ud af den forbandede Krovært!«
»For mig kan I handle, som I vil! Men jeg skjønner ikke, der er Aarsag til at gjøre store Ophævelser i den Sag. Skriftet har vel ligget i det aabne Vindve, og Vinden har ført det ud. Det tykkes mig den rimeligste Forklaring . . . «
»Vinden!« gjentog Klaus Hermelinck med den største Foragt for en saadan Formodning. »Saa skulde Vinden vel ogsaa have bragt det ind i Mikkel Færgemands Hus! Nej, hjærte Peder Skram — den Forklaring tager jeg ikke for gyldig. Nu vil jeg selv se efter, hvordan det forholder sig . . . «
Klaus Hermelinck rejste med noget Besvær sin lange, knoklede Skikkelse fra den lave Halmstol, paa hvilken han havde siddet. Han hev op i Rytterstøvlerne, prøvede forgæves paa at trække de brogede Ærmer ned over sine Haandled, trykkede sin Hat, der var prydet med et Par vældige, buskede Fjer, fastere paa Hovedet og slentrede saa ind i Herberget . . . 
Peder Skram rettede sine Skridt ned mod Floden, og da han havde tilbagelagt omtrent Halvvejen, mødte han de ankomne rejsende, der ledsagedes af Mikkel Færgemand.
Det var en Flok Krigsknægte, hvis mangelfulde Udrustning og hele medtagne Udseende vidnede om, at de i nogen Tid havde været uden Sold og Tjeneste. Nu var de øjensynlig komne til det kurfyrstelige Land for at lade sig hverve i Fejden mod Bønderne.
Næst efter Krigsfolkene kom et lille Selskab, der var af mere fornem Stand. En kæmpestor, mørkhaaret Karl, der syntes at gjøre Tjeneste som Rideknægt, førte to Heste frem, holdende dem ved Bidslerne. I passende Afstand fulgte to Personer, der ved det første Øjekast gjorde Indtryk af at være Herre og Tjener. Den ene var en meget høj og meget mager Mand. Han saâ ikke ud til at være gammel af Aar — i hvert Fald næppe fyldt de tredive — men hans smalle, fint tegnede Ansigt havde et sygt og gammelt Udtryk. Det var næsten voxblegt, og den hvide Farve blev endnu mere fremtrædende, fordi det glatstrøgne Haar var kulsort ligesom det tynde og fine Mundskæg, der laa som en Streg over Læberne. Hans regelmæssige Træk oplivedes af et Par kloge, mørke Øjne, hvis Indfatning var lige saa sort som Haar og Skæg. Man kunde have kaldt ham en smuk Mand, hvis der ikke baade i Ansigtets Linier og i den magre Skikkelse havde ligget noget haardt og koldt, som virkede frastødende. Hans Klædning, Kappe, Vams og Hoser, var syet dels af Fløjl, dels af tykt Silke, men altsammen sort — selv Fæstet paa hans Værge var sort — og det gjorde hans Ydre end mere sært og fremmedartet.
Den fremmedes Følgesvend var paa sin Vis ikke mindre ejendommelig at se til. Det var en lille pukkelrygget, med et Ansigt saa spidst som en Myndes; kun havde det ikke Myndens godmodige Udtryk, men mindede snarere om Rævens. Øjnene var smaa og runde, ligesom glasagtig stillestaaende, men tillige med noget forslugent, som om de idelig var paa Post for at optage ethvert nyt Billede uden dog at afspejle, hvad deres Ejermand tænkte derved. Den lille pukkelryggede var delvis sortklædt, men i Modsætning til hans fornemme Ledsager brødes Dragtens Ensformighed af en Kappe af højrødt, flamsk Klæde og en Hue af samme Farve. I Huen stak en Hanefjer, der gav det lille, spidse Hoved og Ansigt et pudsigt forsorent Præg.
Idet de to fremmede kom forbi Peder Skram, lagde den pukkelryggede Mandsling sin Pegefinger paa sin Ledsagers Arm og rejste sig op paa Tæerne for at tilhviske ham nogle Ord. Den sortklædte studsede let, dog uden at bortgive noget af sin kølige Fornemhed, og medens han næsten, umærkelig vendte Blikket hen imod den danske Adelsmand, gav han sin pukkelryggede Tjener et Vink, som denne strax forstod og ligesaa hurtig adlød.
Peder Skram havde fortsat sin Vej ned mod Floden, der nu havde skiftet sin varme, gyldengule Farve med en mørkere, graa og sortladen. Solen var skjult bag Skybæltet, der havde trukket sig tættere og tættere sammen, og der lød tunge, rullende Drøn, men endnu med fjærn Klang. Fra Færgen, som laa ved Landingsstedet, var alle rejsende gaaede i Land, og kun Færgekarlene havde travlt med at udskibe Ølfade og Kister med Handelsvarer, som var afsendt fra nordligere liggende Rhinbyer. Peder Skram stod i Begreb med at vende om og gaa samme Vej tilbage; men medens han endnu et Øjeblik betragtede Færgekarlenes Arbejde, hørte han smaa, trippende Skridt bag ved sig og en meget tynd og spids Stemme, der sagde:
»Fra min Herre, den velagtede Ridder og Junker Stephan af Hopfenstein, har jeg uværdig den Ære at forespørge, om I, Hr. Junker, virkelig skulde være ærlig og velbyrdige Hr. Peder Skram til Urup, for Tiden Høvedsmand ved den højlovelige Kurfyrstes Krigsfolk og vel kjendt og berømt for eders store Tapperhed i mange danske og fremmede Krige . . . ?«
Peder Skram vendte sig om og saâ noget forundret paa den lille Mand, der havde fremført sin lange Tale uden en eneste Gang at give sig Tid til at trække Vejret.
»Det er rigtigt nok, at jeg kalder mig Peder Skram til Urup« — svarede han med et godmodigt Smil — »i Tjeneste hos den højlovelige Kurfyrste er jeg ogsaa for Tiden. Men al den øvrige Berømmelse kan I spare jeres Lunger Umagen med. Hvad forlanger I eller jeres Herre af mig?«
»Min Herre udbeder sig en Samtale med jer, velbyrdige Junker. Han er kommen hid ene og alene for at træffe jer. Han vilde opsøge jer i den gode Stad Mainz, hvor man sagde, I opholdt jer som en af Kurfyrstens Høvedsmænd, men da min Herre finder jer allerede her, kan han ikke andet end anse det som et særligt Vidnesbyrd om Himlens Vilje og et gunstigt Varsel for det Ærinde, han har til jer . . . «
»Det er maledidet saa mange Ord, I bruger for at forklare en ringe Sag!« udbrød Peder Skram med det samme godlidende Smil som før. »Jeg kjender ikke jeres Herre hverken af Navn eller Berømmelse. Men vil han tale med mig, saa lad ham kun det . . . «
Den unge, velvoxne Krigsmand og den lille pukkelryggede fulgtes ad tilbage til Herberget. Hr. Stephan af Hopfenstein havde taget Plads ved det samme Bord, hvor nylig Klaus Hermelinck og Peder Skram havde siddet. Værten havde bragt Vin i sin fineste Kande, og han spurgte nu ydmygt bukkende, om den fornemme Gjæst havde mere at befale. Junkeren vinkede kort og affærdigende, men rejste sig i det samme op med beleven Anstand, idet den pukkelryggede førte Peder Skram hen til Bordet.
»Jeg beder jer tømme en Kande Vin i mit Selskab!« sagde han med en Hilsen, der i lige høj Grad var indtagende og fornem. »Min Skriver, Mester Strauff, har vel sagt jer, i hvilket Ærinde jeg var paa Vejen til Mainz? Det kunde aldrig føje sig bedre, end at jeg møder jer her, velbyrdige Hr. Peder Skram . . . «
»Og hvad Ærinde har I da til mig? Kommer I fra Danmark?«
»Nej, velbyrdige Junker — ikke fra Danmark, men fra den frie Hansestad, Lybek . . . Men vil I ikke tage Sæde?« . . . Han pegede paa den lave Halmstol, der stod paa den modsatte Side af Bordet, og Peder Skram fulgte Indbydelsen. Den fremmede stødte med en let Haandbevægelse Mikkel Færgemands Tinbægere ned paa Jorden, og idet han vendte sig om til sin pukkelryggede Skriver, tilføjede han: »Sæt mine egne Bægere frem!«
Mester Strauff skyndte sig at hente et Læderfoderal op af sin Kappelomme og fremtog deraf to yderst fint ciselerede Sølvstobe, af hvilke han satte den ene frem for sin Herre, den anden for Peder Skram. Derpaa trak han sig tilbage med et dybt og højtideligt Buk og slentrede atter ned mod Floden. Peder Skram saâ smilende efter den lille Mand, hvis stive og højtidelige Lader dannede en snurrig Modsætning til den vanskabte Skikkelse.
»I skal ikke bryde jer om min Skrivers løjerlige Udseende!« sagde Junkeren. »Han er mere værd, end han ser ud til; hans Lærdom er lige saa mærkværdig, som hans Troskab er urokkelig, og han er mig derfor til stor Nytte . . . « Den sortklædte fremmede skænkede Vinen op i Sølvstobene, stødte sit Bæger mod sin Bordfælles og vedblev:
»Hilsen og Velkomst, Hr. Peder Skram! Jeg tænker, at dette vort første Møde skal blive efterfulgt af flere. Det er urolige Tider, Omvæltningens Tider, hvor Oprør og Kjætteri blæser deres giftige Aande mod Kirker og Troner, hvor ufri Bønder vover at sætte sig op mod det ædle Ridderskab og den fromme Gejstlighed, ja — hvad værre er — hvor Usikkerhed og Kivagtighed er trængt ind selv blandt de store og mægtige, saa Forbund, der sluttes i Dag, brydes i Morgen, og ingen længer ved, hvem han har til Ven eller Fjende. I en saadan Tid, velbyrdige Hr. Junker, er der store Ting at udrette for de kloge og dristige, og Kløgt bør forene sig med Tapperhed, om man vil vinde Magt over Landenes og Folkenes Forvirring og gribe Styret i den nye Tid, der bryder frem . . . «
»Et stort Maal i Sandhed!« udbrød Peder Skram, og Blodet skød rask op i hans Kinder. »Det var vel værd at kue Oprør og Forvirring, kæmpe for den Sag, som man kunde holde for den retfærdigste, og se den bringe Sejren hjem. Men hvem mener I, Hr. Junker, der skulde være bedst skikket til at vise Vejen i den nye Tid, I taler om?«
»Der spørger I just om det, som er Sagens Kærne!« svarede den fremmede med et alvorligt Nik; men ganske umærkeligt gled der i det samme et spottende Smil over hans Ansigt. »Netop Sagens Kærne . . . Vidste man, hvilken Potentat og Fyrste der bedst fortjente Herskerstaven, saa behøvede en tapper Mand som I — eller kloge Folk som jeg — aldrig at være i Tvivl om, hos hvem vi burde tage Tjeneste . . . «
Peder Skram havde lyttet opmærksomt til den fremmedes Tale. Det var tydeligt nok en Mand baade af ridderlig Stand og af sjælden Kløgt. Hvad han sagde, maatte man ogsaa i al Almindelighed give ham Medhold i. Men alligevel var der noget gaadefuldt i hans Adfærd og Tonefald. Og det var ikke alene Junkerens mørke Ydre, det sære, blege Ansigt og hans fremmedartede Præg. Det var noget, man ikke kunde faa fat paa, men som man bestemt følte var tilstede. — Peder Skram rystede paa Hovedet ad sine egne Tanker, og medens han skjødesløst legede med Hasselnødderne, der endnu stod paa Bordet ved Siden af Vinkanden, sagde han:
»Min ædle Junker af Hopfenstein — hvad det angaar, under hvilken Herre man skal tjene, saa vil jeg tilstaa jer, at jeg før har handlet ret ubekymret i den Sag. Jeg har ikkun set mig om for at finde en ærlig og tapper Krigsherre; andet agtede jeg ikke paa. Men det er hændet mig en Gang, da jeg var kommen i en ny Herres Tjeneste, at jeg maatte fægte mod min fordums Øverste, saasom det var min Pligt og Skyldighed, og jeg intet andet havde at gjøre. Men det gik alligevel mit Hjærte nær, og jeg besluttede at være varsommere for Eftertiden . . . Gaar en Krigsmand blot ellers den lige Vej frem, holder sin Ed og vover sit yderste, saa maa Vorherre eller de gode Helgene sørge for Resten . . . «
»I har Tømmer i jer til at blive en stor Kriger!« nikkede Junkeren, og denne Gang var der intet spottende Smil i hans Ansigt. »Jeg ved, at I udmærkede jer alt i den svenske Krig 1518, saa I høstede Lov og Roes for jer Tapperhed og for Troskab mod jer Husbond, Henrik Gjøe. Og to Aar efter var I atter i Sverrige. I kæmpede sammen med Mogens Gyldenstjerne, der førte det danske Hovedbanner, og da Hr. Mogens fangede et Ulivssaar, saa Blodet randt ham ned over Øjnene, ilede I ham til Hjælp, dræbte de svenske Knægte, der vilde bortføre ham og hans Hest, og frelste baade Mogens Gyldenstjerne og Hærens Banner. Og siden hen, da I laa ud for Kjøbenhavn, stred I saa kjækt, at I selv fangede to Saar udi jer højre Arm og Haand . . . «
»I synes vel underrettet, gode Herre!« mumlede Peder Skram, hvis Kinder var blevne røde ved denne Berømmelse. »Jeg maa vel takke jer for jer gode Mening om mig, men for Resten trykker jeres Lovord mig lidt for Brystet. Smiger er usund Kost . . . «
»Jeg smigrer jer ikke,« svarede Junkeren i en noget køligere Tone. »Naar jeg opregner de Bedrifter, I alt har øvet, er det kun, fordi jeg vil vise jer, at Danmark ikke er mægtigt nok til at lønne jer efter Fortjeneste. Vil I være jer egen Lykkes Smed, saa maa I søge en større Virkekreds for jert Snille og jer Tapperhed . . . Den gottorpske Hertug Frederik, som nu er Konge i Danmark, agtes kun ringe . . . «
»Hvad siger I, Herre . . . ?«
Peder Skram havde leget med Hasselnødderne, som han lod glide fra den ene Haand over i den anden, og pludselig knugede han dem saa haardt, at de knustes i Stykker, og han kastede Skaller og Kærner mellem hinanden hen ad Bordets Stenplade.
Junkeren saâ forundret paa sin Bordfælle, men det var kun et kort Sekund; saa blev hans Ansigt ligesaa ubevægeligt som før, og han lod sig ikke mærke med, om dette Bevis paa usædvanlig Legemsstyrke havde gjort noget Indtryk paa ham.
»I misforstaar mig, velbyrdige Hr. Junker!« sagde han koldt og roligt. »Naar jeg siger, at Kong Frederik agtes ringe, saa mener jeg kun i Henseende til den Magt, som er ham beskaaren. Et lidet Lehn eller et Par Herregaarde er alt, hvormed han formaar at belønne sine Tjenere. Men om I gik i Kejserens eller — lad mig sige — i det frie og mægtige Lybeks Tjeneste, da kunde I vel en Gang opnaa fyrstelig eller allenfals grevelig Værdighed ved de Bedrifter, I er i Stand til at udføre . . . Og rent ud at sige — det er derom, mit Ærinde til jer drejer sig . . . «
»Hum!« nikkede den unge, danske Adelsmand betænksomt. — »Med Forlov at spørge jer, Hr. Junker — i hvis Tjeneste staar I selv — i Kejserens eller Lybekkernes?«
»Om I vil vide det,« svarede Hr. Stephan af Hopfenstein og saâ skarpt og sikkert paa sin unge Bordfælle, »saa regner jeg mig hverken til det ene eller det andet Parti. Jeg tjener helst den Sag, som jeg bedst kan gavne ved min Kløgt og Erfaring. Den kejserlige Regering har jeg ydet store Tjenester under Forviklingerne med de nordiske Riger; især har jeg jævnlig forhandlet med de frie Hansestæder, og i Lybek, Bremen og Hamburg har jeg lært meget, som har aabnet mine Øjne for, at Hansaen styrer henimod at blive en Verdensmagt, for hvilken Kejsere og Konger maa bøje sig. Man bør agte paa Tidens Tegn! Ogsaa eders landflygtige Konge, Christiern, har jeg en Gang staaet nær. Hans egen Voldsomhed blev Aarsag til hans Fald. For en Bonde- og Borgerkonge har Tiden endnu ingen Brug. De frie Hansestæder gaar en anden og klogere Vej; de smigrer vel den store Hob; de sværger til Morten Luther og giver Borgerne den Religionsfrihed, som der nu skraales paa rundt om i Landene; men alt er dem kun Midler til at naa det mægtige Herredømme, de tilsigter. Tro I mig, min tapre Herre, Lybekkerne holder Fremtiden i deres Haand; de kan lønne de Tjenester, der ydes dem, og de har Brug for en Mand som jer . . . Jeg er rede til at underhandle med jer, og jeg kan gjøre jer Tilbud, som I næppe vil afvise . . . «
Peder Skram havde tavs hørt paa Junkeren, uden at røbe sin Utaalmodighed paa anden Maade end ved at knuse endnu en tre, fire Hasselnødder mellem Fingrene. Men nu saâ han op og gjenmælede ligesaa roligt, som den anden havde talt:
»Hr. Junker af Hopfenstein — I er en klog Mand, og jeg en ganske ulærd og enfoldig Krigskarl. Jeg slaas, saa godt jeg kan, for den Herre, jeg har svoret Troskab. Men jeg forstaar ikke, hvordan man paa én Gang kan tjene to Herrer — saaledes som I synes at tjene den kejserlige Regering og samtidig løber Lybekkernes Ærinde! I Lejren mellem Landsknægte lærer man ikke de fine Lader, I har erhvervet jer, og I faar derfor forlade mig, at jeg siger det rent ud og ligefrem — eders kløgtige Statskunst smager mig af djævelsk Løgn og Argelist. Lybekkerne er Kræmmere, der handler med Ære og Samvittighed, som de handler med Peber og Øl. De Folk huer mig saa lidt, at jeg ikke fristes til at gaa i deres Tjeneste. Jer selv holder jeg for en Skalk, og man vilde gjøre vel i at vare ærlige Folk mod jer . . . «
Junkerens Ansigt kunde ikke blive hvidere, end det var; men Brynene trak sig saa tæt sammen, at det saâ ud, som om de løb i ét. Alligevel blev han ved at tale med den samme kolde og dæmpede Stemme:
»Paa et ærefuldt Tilbud giver I Skjældsord til Svar! Maaske I en Gang kommer til at sande, at I handlede uklogt deri. Dog vil jeg give jer Betænkningstid, om I ønsker det, at I grundig kan overveje mit Tilbud . . . «
»Jeg har intet at betænke i den Sag. Min Mening har jeg sagt jer, og den staar jeg ved. De Ord, I talte, bragte mit Blod i Kog, og eders slebne Tunge har ikke taget Brodden af dem. Men vil I have Oprejsning med Sværd eller Lanse, saa er jeg rede til at møde jer, naar og hvor I bestemmer det . . . «
»Gunstigst Tak, Herre!« svarede Junkeren med et overdrevent dybt Buk. »Jeg vil ikke gjøre jer Besvær dermed, saa meget mindre som jeg har knapt med Tiden. Dog tænker jeg, vi træffes igjen, og gjemt behøver ej at være glemt . . . «
Med denne forblommede Trusel rejste den sorte Junker sig op. Men Peder Skram trak paa Skuldrene, som om han ikke kunde forstaa, at en Mand, der bar ridderlig Dragt og Værge, kunde undslaa sig for at nytte en saa rimelig Anledning til en Tvekamp. Ikke heller fandt han det Umagen værd at spilde flere Ord paa den fremmede Junker, og idet han besvarede hans dybe Buk med et let og skødesløst Nik, gik han ind i Herberget for at se, hvad der var blevet af den lange Høvedsmand, Klaus Hermelinck.
Junkeren af Hopfenstein fulgte ham med et ildevarslende Blik, og de sammentrukne Bryn droges et Par Gange op og ned, som om de uvilkaarlig sattes i Bevægelse af de Tanker, der foer gjennem hans Hoved. Men saa vendte han sig om, og da han fik Øje paa den pukkelryggede Skriver, der for længe siden var kommen tilbage fra sin Spadseretur ned til Floden, vinkede han ad ham for at paaskynde hans Skridt. Man havde nu Uvejret lige over Hovedet; de første, tunge Regndraaber faldt med lydelige Smæld mod Herbergets Vinduer, og med nogle Sekunders Mellemrum flammede et Par vældige Lyn hen over Himlen, ledsagede af stærke Tordenskrald.
»Mester Nar!« sagde Junkeren til den pukkelryggede, der ilfærdig havde adlydt sin Herres Vink. »Jeg formoder, du har brugt dine Øjne, saa du kan sige mig, hvad der er blevet af de fremmede Knægte, som vi saâ om Bord i Færgen?«
»Naadige Herre — Knægtene har slaaet sig til Ro inde i Gaardsrummet, hvor de venter paa at faa Hr. Peder Skram i Tale; de agter at spørge den velbyrdige Høvedsmand, om han vil hverve dem i Kurfyrstens Tjeneste . . . «
»Hvor mange Folk er der?«
»En Snes Stykker i alt, naadige Herre!«
»Saa tager jeg ti af dem i min Tjeneste. Du byder dem saa store Haandpenge, at de ikke faar Stunder at betænke sig. Vi bryder op med det samme . . . «
»Og det ærefulde Tilbud, som I vilde gjøre den danske Junker?«
»Er slaaet fejl. Men har jeg ikke kunnet vinde ham for mine Planer, skal han i det ringeste ej komme til at skade dem. Derom faar du mere at vide undervejs, Mester Nar. Mener du, vi kan stole paa den nye Rideknægt?«
»Jeg tror det ikke, Herre! Det er en selvraadig Karl, der har sine egne, løjerlige Meninger om Ret og Uret. Jeg skjønner, at I er daarlig tjent med ham . . . «
»Saa maa der i Tide raades Bod derpaa. Dog vil jeg gjøre endnu et Forsøg med ham; thi kunde jeg lære ham at lyde blindt, er det en Karl, jeg nok kunde have Brug for. Kræfter har han som en Bjørn . . . «
»Men han bruger dem kun, naar det lyster ham. Vil I følge mit Raad, naadige Herre, skiller I jer af med ham jo før jo heller . . . «
»Vi faar at se!« svarede den sorte Junker, medens det sære, spottende Smil igjen kom frem i hans Ansigt. »Skynd dig at hverve Knægtene derinde. Du indrømmer dem saa høj Sold, de forlanger, paa det Vilkaar, at de ufortøvet følger med . . . 
»Jeg adlyder, naadige Herre!«
Mester Strauff, der imidlertid havde pakket sin Herres Sølvbægere ned i Læderfoderalet og gjemt det i sin Kappelomme, skyndte sig ind i Herbergets Gaard. Junkeren søgte Ly under Bislaget, thi Regnen strømmede ned i stride Strømme, og Lyn fulgte paa Lyn. Dog var der næppe gaaet fem Minutter, før Mester Strauff kom tilbage med den Besked, at ti Landsknægte var rede til at følge Junkeren af Hopfenstein trods Uvejret, der rasede over Hovedet paa dem. Den lille pukkelryggede havde benyttet sin Fuldmagt saa vel, at de fremmede Knægte ikke havde betænkt sig paa at give sig i en saa rundhaandet Herres Tjeneste . . . Ogsaa Rideknægten stod parat med Hestene.
Faa Øjeblikke efter brød Truppen op. I Spidsen red den sorte Junker og den pukkelryggede Skriver, der saâ endnu mere snurrig ud til Hest, end naar han bevægede sig paa sine egne, vanskabte Ben. Landsknægtene fulgte efter i sluttet Trup, medens nogle af deres Kammerater var stimlet sammen udenfor Herberget og tilraabte dem et sidste Levvel og Tak for godt Kammeratskab. — —
Paa samme Tid som Junkeren af Hopfenstein og hans Følge drog op ad Landevejen i Retning mod Mainz, kom der fra den modsatte Side en enlig Rytter, der havde svøbt Kappen tæt omkring sig for at beskytte sig mod Regnen. Det saâ ud til at være en ganske ung Knøs, kraftig og smidig bygget, med lyst Krushaar, der stak frem under en simpel Fløjls Hue, uden Smykke eller Fjer. Han gjorde Holdt foran Herbergets Dør, og da der endnu stod en Hoben Knægte udenfor, spurgte han dem, om de kjendte noget til, om der her paa Stedet opholdt sig en dansk Adelsmand, af Navn Peder Skram til Urup, for Tiden i Kurfyrsten af Mainz’s Tjeneste . . . 
»Det er rigtigt nok!« svarede flere af Knægtene i Munden paa hinanden. »Hr. Peder Skram har Borgeleje her, men I kan ikke faa ham i Tale strax, saa lidt som vi selv; thi den danske Junker og Kroværten er i Lag med at opsøge en anden Høvedsmand, den lange Klaus Hermelinck, som de siger, at den Onde har slaaet sine Klør i, saa han lige med ét er fordunstet som en Røg og sporløst forsvunden . . . «
»Men Hr. Peder Skram kan jeg vel allenfals træffe, naar jeg bier efter ham,« sagde Rytteren og sprang behændig af Hesten. »Saa faar det gaa med den anden, som det bedst kan. Hvoraf slutter I ellers, at Fanden har taget den Høvedsmand, som I kalder Klaus Hermelinck?«
»Der kom en Cyprianus eller anden Hexebog farende lige lukt ud af Taglugen deroppe,« tog en af Knægtene Ordet. »Bogstaverne var som Ild og Flammer at skue. Saa vilde Klaus Hermelinck ind i Herberget og efterforske, hvilken Djævel der havde kastet den ud; thi Kroværten havde svoret paa, at der var ingen levende Skabninger inde i Huset, og det havde vi ogsaa selv overtydet os om. Det vil da sige, der var en rød Kat; den saâ vi med vore egne Øjne, og det kan jo hænde, at det var den Onde, som havde paataget sig Kattens Skikkelse. Men vor Høvedsmand, Klaus Hermelinck, vilde ikke lade sig nøje dermed. Han gik alene ind i Herberget, og siden har vi ikke set noget til ham . . . «
»Nuvel! Sex Øjne ser bedre end fire!« sagde Rytteren. »En af jer kan føre min Hest i Stalden. Saa opsøger jeg selv min Landsmand og hjælper ham med at finde Fanden og den forsvundne Høvedsmand . . . «
»Det vil vi dog raade jer fra!« ytrede den Krigsknægt, der sidst havde taget Ordet. »Kan Junkeren, som er jeres Landsmand, ikke faa Bugt med den Onde, saa lykkes det end mindre for jer. Peder Skram er den gæveste Høvedsmand i Kurfyrstens Hær og dertil saa kristelig en Herre, at selv Fanden næppe kan staa sig mod ham. Lad I ham derfor hellere klare sig selv; det har vi set ham gjøre i værre Knibe end den, som nu er for Haanden . . . «
»Af Vejen, Knægte! Bring min Hest til Stalden og kær jer ikke om, hvad jeg agter at gjøre!«
Rytteren kastede sin Kappe over Hestens Ryg og stod i Begreb med at træde ind i Herberget. Men ligesom han satte Foden indenfor Bislaget, foer en lille, sortsmudset Skikkelse ud derfra og løb tværs over Vejen med en saadan Fart, at Krigsknægtene, der stod udenfor, uvilkaarlig sprang til Side og gav Plads for Flygtningen.
»Djævlen! Den Onde!« raabte de forvirret mellem hinanden.
»En sølle Landløber, der havde skjult sig paa Kroloftet!« udbrød en anden Stemme, og Peder Skram kom frem i Bislaget. »Det er ikke Umagen værd at sætte efter ham . . . Men skuffer mit Syn mig — eller ved alle gode danske Mænd — er det dig, Arild?«
Peder Skram var bleven overrasket staaende, og et Udtryk paa én Gang af Glæde og Forundring lyste op i hans Ansigt, da han fik Øje paa Rytteren, der havde været nær ved at tørne imod ham, idet de mødtes indenfor Herbergets Dør.
»Vel er det mig, ærlige Peder Skram!« svarede den anden, og ogsaa hans Træk opklaredes ved Gjensynet. »Dels er jeg kommen for at opsøge jer, desformedelst jeg har Brev og Bud til jer fra Danmark, men dels har ogsaa en anden Sag ført mig saa langt sydpaa; den angaar mig selv og er af mindre trøstefuld Art . . . Dog derom skal jeg siden fortælle jer. Sig mig, om I kjendte Landløberen, som nylig flygtede ud af Døren? Han er allerede forsvunden mellem Krattet nede ved Flodbredden . . . «
»Jeg har aldrig set ham for mine Øjne, før jeg fik støvet ham op paa Kroloftet, hvor han havde forputtet sig. Han satte med et Spring ned fra Stigen og foer ud paa Vejen, inden jeg kunde komme til at slaa min Haand i hans Nakke. Men jeg har Grund til at formode, at det er den samme Karl, der nylig kastede et af den gale Oprørspræst, Thomas Münzers, Flyveskrifter ud af Taglugen. Min Kammerat, Klaus Hermelinck, var i Forvejen gaaet ind for at undersøge den Sag noget nærmere, men den brave Klaus naaede ikke længere end til et af Mikkel Færgemands Vinfade i Kjælderen; dér befandt han sig saa vel, at han ikke kunde slippe bort igjen . . . Hallo, Mikkel Færgemand! Hvor bliver I af med Høvedsmanden?«
Herbergværten kom pustende og stønnende op ad Kjældertrappen. Han holdt Klaus Hermelinck under Armen, og den lange Høvedsmand havde kigget saa dybt i Vinfadet, at hans knoklede Skikkelse svajede frem og tilbage som et Siv for Vinden.
»Lystig, mine Høns!« klukkede han. »Vinen er god, og Dagen er lang! Er vi ikke Brødre og Søstre, alle til Hobe! . . . Lange Klaus Hermelinck er ej en saadan Blodhund, som han giver sig ud for . . . Under man ham en god Kande Vin, saa drikker han Forlig med sin argeste Fjende . . . Den Onde havde skjult sig paa Bunden af Fadet, skal I vide — derfor maatte jeg drikke det læns, inden jeg kunde hitte ham. Her er jeg med ham . . . « Med disse Ord skubbede han til Kroværten . . . »Og nu har vi drukket Godtaar med hinanden . . . «
»Bring Høvedsmanden til Hvile og sørg for, at han faar Stunder til at sove Rusen ud!« sagde Peder Skram til den forskrækkede Krovært. »Bag efter maa I se, hvordan I klarer jer med ham; thi han har svoret paa at rive Tungen ud af jer Hals, eftersom I har faret med Løgn og List. I vidste altsaa, at Landløberen havde skjult sig i jert Hus, og mine Knægte holdt I for Nar!«
»Naadige Herre!« stammede Mikkel Færgemand. — »Jeg er saa uskyldig som de smaa Killinger, min røde Kat fødte til Verden igaar . . . Landløberen har skjult sig paa Loftet uden mit Vidende; men jeg skjønner, at han maa høre til en Taterbande, som tidlig i Morges drog her forbi . . . «
»Kjære Peder Skram,« sagde Arild, der opmærksomt havde lyttet til Samtalen — »vil I for gammelt Venskabs Skyld lade eders Knægte sætte efter Flygtningen! Jeg har mine Aarsager til at bede jer derom . . . «
»Det Ønske kun let opfyldes!« svarede Peder Skram, og henvendt til Landsknægtene tilføjede han: »I har set den sortsmudsede Klør, som nylig tog Vejen ned mod Flodbredden. I jager ham op og bringer ham hid, men vel at mærke: levende, saa vi kunne tage ham i Forhør; thi det synes, som om han staar i Ledtog med Thomas Münzer og de oprørske Bønder!«
»Vel, strænge Herre!« raabte Landsknægtene og satte i Løb ned mod Floden for at efterspore Flygtningen. Mikkel Færgemand havde imidlertid med megen Møje slæbt den døddrukne Høvedsmand ind i Krostuen og bragt ham til Hvile paa et Knippe Halm.
Uvejret var draget fordi, lige saa hurtig som det var kommet hen over Egnen. Det regnede ikke mere, og kun nu og da lød fjærne Tordenskrald.
»Nu kunne vi uforstyrret tale med hinanden!« sagde Peder Skram til den unge Rytter. »Vejret klarer op, og Luften føles helt frisk. Lad os sætte os her, Arild . . . Du sagde, at du havde Brev og Bud til mig fra Danmark, og om en anden Sag, som betræffer dig selv, talte du ogsaa . . . Skynd dig at fortælle! Nu, jeg ser ret paa dig, tykkes det mig, at dit Ansigt er mørkere, end jeg mindes det fra gammel Tid . . . Er det onde Tidender, du bringer med dig?«
»Gode og onde mellem hinanden!« svarede Rytteren. Her er det Brev, jeg bringer fra eders Moster, Fru Kirsten Urne. Jeg tror ikke, det indeholder andet, end hvad godt er for jert eget Vedkommende. Eders Slægt raader til, at I snart skal vende tilbage til Danmark. Kongen længes efter jer, og der bliver vel snart noget at tage Haand i. Gjæring og Uro er der allevegne; Bønderne have vægret sig ved at svare den nye Kongeskat, og desaarsag har Kongen maattet befale Mogens Gjøe at straffe saadanne oprørske Undersaatter paa Liv og Gods. Det skal endda være kommet saa vidt, at den ærværdige Børglum Bisp og Hr. Mogens Gjøe selv nær vare blevne slagne ihjel af de jydske Bønder, og i Viborg have Borgerne fordrevet deres Biskop og sluttet sig til Lutherdommen. Ikke bedre staar det til andensteds i Riget. Søren Norby, Christiern den andens haandgangne Mand og Admiral, er kommen Skaaningerne til Hjælp, og vildt Hærværk er der øvet over hele Skaane, saa at mangen Adelsborg er gaaet op i Luer. Det siges, at Kong Frederik har ladet sig forlyde med, at han er til Sinds at nedlægge Herskerspiret, om ej Rigsraadet hjælper ham at skaffe et godt Regimente i Landet. Ikke heller føler man sig tryg for den fordrevne Konge, som atter er begyndt at røre paa sig og søge Hjælp og Penge hos fremmede Fyrster . . . «
»Guds dyre Lidelse og Blod!« udbrød Peder Skram og sprang op med blussende Ansigt. »Kan du blive længe ved med slige Ulykkestidender, min Knøs, saa skjønner jeg, at det staar slet til i Danmark, og jeg burde vel forlængst vendt Kaasen hjem . . . «
»Derom er det just, som jeg alt har sagt jer, at eders Slægtninge tilskriver jer, kjære Peder Skram. Og Brevskabet beder jeg jer læse med det samme. Jeg kan altid faa Stunder til at berette for jer, hvor mine egne Sko trykker. Det er kun for lidet at regne mod eders og Landets Velfærd . . . «
»Vist ej, vist ej, min hjærte Arild!« mumlede Peder Skram, medens han dog samtidig med lidt Utaalmodighed vendte og drejede det forseglede Pergament, som den anden havde givet ham. »Lad mig høre, hvad der ligger dig paa Sinde, Arild Jenssøn! Vi har kjendt hinanden fra tidligst Ungdoms Dage; du har været en tro og ærlig Knøs i al din Tid, og jeg har redeligt Venskab for dig . . . Fortæl kun, saa læser jeg siden Brevet i Enerum . . . «
Den unge Rytter saâ ned for sig med en alvorlig Mine, der ellers syntes fremmed for hans friske og frejdige Træk, og han sukkede dybt, idet han tog Ordet:
»Ser I, kjære Hr. Peder . . . det er noget ganske sært og sørgeligt, der er hændet mig — og da ikke aleneste mig, men ogsaa min gamle Moder, som I kanske endnu mindes fra den Tid, I var hjemme paa Urup — forinden I kom i Hr. Ove Bildes Tjeneste . . . «
»Hende mindes jeg saa vel!« nikkede Peder Skram. »Det var gode Dage, vi havde i Skovhuset. Aldrig manglede der et lækkert Stykke Vildbrad, naar vi kom hungrige fra Jagten, og det tyktes os for langt at ride hjem til Gaarden, forinden vi fik noget for den sultne Tand. Et mildt og godt Ansigt havde din Moder at vise os, hvad Tid vi end kom paa. En Vise og en Krønike kunde hun ogsaa forlyste os med, og hendes Guds Fred lød fra Hjærtet, baade naar man kom, og naar man gik. Vel mindes jeg hende, den gamle Mo’er . . . «
»Saa husker I kanske ogsaa den lille Søster, jeg havde — Anne-Marie? Det vil sige, hun var ikke min rigtige Søster, men et fundet Barn, hvis Herkomst vi ikke kjendte . . . «
»Nej, Arild — derom har jeg intet hørt. Jeg har nok set den lille, brune Tøs, og hun lignede dig kun lidt; men det har jeg ikke agtet paa. Hvad vil du sige med det, at hun var et fundet Barn?«
»Jeg vil dermed sige, at vi fandt hende en Sommermorgen udenfor vor Dør. Der havde været Omløberpak paa Egnen i de Dage, og det laa nær at gisne paa, at de havde efterladt hende til Guds og retskafne Folks Barmhjærtighed. Hvad var der at gjøre ved den Ting? Min Fader, som levede den Gang, prøvede paa at søge Pakket op og give dem tilbage, hvad deres var — men de var allerede trukne saa langt sydpaa, at han ikke kunde indhente dem. Saa bad Mo’er saa mindelig, at hun maatte beholde den sølle Unge; kristnet blev hun saa fort, det lod sig gjøre, og hun voxede op og blev os til stor Glæde. Moder havde fundet en underlig Tingest bundet om hendes Hals; det kunde se ud som et lidet Hjærte af Elfenben, skaaret midt over, og deraf sluttede hun, at Barnet alligevel maatte være kommet af ærlige Folk. Det halve Elfenbenshjærte gjemte vi, til hun blev et Par Aar; saa blev det atter bundet om hendes Hals, og ingen kom og spurgte hverken om det eller om Anne-Marie. Den Tid, I var paa Urup, var hun en ni Aar gammel, og denne Sommer fyldte hun sine tolv, saa vidt vi da kunde regne hendes Alder ud . . . Men saa var det, at det hændte, som har gjort os saa stor Bedrøvelse . . . «
»Hvad hændte der da?«
»Anne-Marie var forsvunden fra os en Dag, medens min Moder og jeg var rejst i et Ærinde til Kjøbstaden. Da vi kom hjem, var hun intet Steds at se, alt hvad vi end søgte og kaldte. Men i Vinduet fandt vi hendes Elfenbenssmykke, og det halve Hjærte var nu blevet til et helt; det vil sige, at det Stykke, som før havde manglet, var føjet til det andet og passede nøje dertil. Tykkes det jer ikke sælsomt?«
»Og hvordan mente I, det kunde være gaaet til?«
»Vi formente, at det maatte være sket paa den Vis, at de samme Folk, som for tolv Aar siden havde efterladt Barnet udenfor vor Dør, atter havde indfundet sig og taget hende med sig igjen. Og Elfenbenssmykket havde de ladet blive tilbage som Tegn paa, at de havde taget, hvad der lovlig tilhørte dem . . . «
»Skjønner I, at Anne-Marie var fulgt godvillig med?«
»Derom lod intet sig gjætte . . . Alt stod urørt i Stuen, som da vi havde forladt den. Intet var stjaalet, og Anne-Marie var gaaet bort i sin daglige Dragt; hendes Søndagsklæder laa i den store Kisteskuffe, og hverken den eller noget andet Gjemme havde været aabnet . . . «
»Men du søgte vel at efterspore, hvilken Vej hun kunde være flygtet?«
»Det gjorde jeg, Herre, endnu samme Dag og Time. Først gjennemsøgte jeg Skoven paa Kryds og Tværs; men der var intet Spor at finde hverken af hende eller de Omløberfolk, som vi maatte formode, hun var i Følge med. Saa gik jeg sydpaa, ad Horsens til, og dér fik jeg de første Efterretninger . . . «
»Hvad nyt spurgte du da?«
»Folk i Kjøbstaden havde set en liden Pige, som efter den Beskrivelse, de gav mig, ikke kunde være nogen anden end min Søster. Hun havde været ledsaget af et Par sære Folk, der nok kunde ligne Tatere eller allenfals udlændiske Personer. Den ene var en Kvinde, der havde været iført en lang, højrød Kaabe og et Hovedsmykke af blanke Penge; den anden var en halvgammel, sortsmudset Fyr, klædt i en pjaltet Landløberdragt. De havde alle tre dvælet nogle Timer i Byens Herberg og redelig betalt for deres Fortæring, og derpaa havde de forladt Staden gjennem den søndre Port . . . «
»Og du fulgte efter?«
»Ja, Herre — uden at unde mig Rist eller Hvile. Jeg drog videre saa langt som til Kolding By og spurgte mig for i enhver Hytte undervejs. Men nu var det, som om ethvert Spor var udslettet fra den Vej, de havde taget. Ingen havde set det mindste til saadanne Folk som dem, jeg nævnede — den fremmede Kvinde i Kaaben og med Hovedsmykket, den sortsmudsede Landløber og den lille Pige, som var i Følge med dem. Jeg vendte saa om og gik nordpaa igjen; der var ikke et Landevejsherberg, ikke et Kloster eller en Gaard mellem Kolding og Skanderup, hvor jeg ikke forhørte mig om Flygtningene, men ikke den ringeste Efterretning kunde man give mig. Der var saa kun én Ting mulig. De maatte være tagne bort ad Søvejen fra Kolding Kjøbstad og imidlertid have iført sig en ny Forklædning; thi dér ophørte alle Spor . . . «
Den unge Rytter sukkede igjen og vedblev:
»Jeg var saa udaset, at jeg ikke kunde orke længere frem. Ikke heller ejede jeg en Søsling mere i min Lomme, og under den sidste Del af Hjemvejen maatte jeg trygle mig et Maaltid til i Veng Kloster for ikke at segne om af Udmattelse. Men jeg havde fast besluttet at drage ud igjen, saa snart jeg kunde faa samlet Midler til Rejsen; thi min Søster maatte og vilde jeg finde, om jeg nogensinde mere skulde faa en glad Time i mit Liv. Og ser I, Herre, da var det ligesom et lykkeligt Tegn og Varsel, at da jeg kom hjem til Skovhuset, laa der Bud til mig fra eders Gaard, Urup. Der var indtruffet Brevskaber fra eders Frænde, Fru Kirsten Urne, og eders Foged havde Befaling at sige til mig, at saafremt jeg vilde paatage mig det Ærinde at bringe Brevet sikkert til jer i Tyskland, hvor I fejdede for Kurfyrsten af Mainz mod de oprørske Bønder, da skulde en god Hest og Rejsepenge staa til min Raadighed . . . I fatter vel, hvor glad denne Tidende gjorde mig midt i min svare Bedrøvelse, thi ikke aleneste skulde jeg gjense jer, kjære Herre, men jeg kunde ogsaa fortrøste mig til at efterspore min arme Søster, saasom jeg maatte formode, at de fremmede Omløbere havde ført hende ud af Landet . . . «
»Og den ene Part af din Sendelse har du jo vel udrettet,« nikkede Peder Skram. »Hvordan gik det dig med den anden?«
»Kun ilde, Herre! Omløberpak og Tatere har jeg vel truffet undervejs, og Vendisk og Rotvælsk har jeg omtrent lært at snakke med det samme; men ingen har kunnet give mig Underretning om dem, jeg søger. Jeg har jaget efter enhver Omstrejfer, der kom mig for Øje, og saadan gik det mig ogsaa, da jeg saâ Landløberen, der nys flygtede ud her fra Herberget. Men hidtil har det altsammen kun været til ringe Nytte, og jeg er ikke videre, end da jeg drog hjemme fra Danmark. Med hver Dag er mit Haab blevet svagere og mit Hjærte tungere ved Tanken om min Søster . . . «
»Nuvel, Arild — Haabet er saa kjær en Fugl, at man ej tør lade den flyve væk! Vi to plejer at have Lykken med os, naar vi hjælpes ad . . . Gaa nu ind og sørg for at vederkvæge dig; jeg tænker, du maa være baade hungrig og tørstig. Imens læser jeg Brevet fra min Frænde . . . Men vil du være sikker paa god Betjening i dette Fandens Herberg, saa giv først Mikkel Færgemand en forsvarlig Livfuld Hug; thi det er en ugudelig Kumpan, der snyder sine Gjæster med skimlet Flæsk og tyndt Øl, om man ikke i Tide sætter sig i Respekt . . . «
Efter at have givet sin Ven dette betænksomme Raad, satte Peder Skram sig til rette paa Halmstolen for at læse det modtagne Brevskab, og Arild Jenssøn gik ind i Huset for at formane Værten til at sætte et ærligt Maaltid Mad paa Bordet.
Luften var nu saa ren og skyfri, som den havde været, før Uvejret trak sammen. Solen var forsvunden i Synskredsen, men Skærsommeraftenen var saa lys, at alle Omgivelser viste sig skarpe og let kjendelige. Floden — den mægtigt svulmende Fader Rhin — gled atter fredelig frem mellem smilende Bredder, og Strømmen havde laant et varmt og dæmpet Purpurskær fra den synkende Sol.
Peder Skram gav sig i Lag med at tyde de stive og snørklede Bogstaver i Fru Kirsten Urnes Brev, og der var et og andet Sted, som han læste to Gange for ret at indprente sig Meningen. Saaledes skrev den velbyrdige Frue:
»Og dette skal I vide, min hjærtenskjære Ven og Frænde, at som det nu staar til udi Landet med Fejde og Uro og formasteligt Oprør mod dennem, som efter Guds Vilje og Lov er rettelig Herrer, da kan I, allerkjæreste Frænde, ej undværes længere blandt andre Rigets gode Mænd. Og kan jeg ogsaa formelde jer dette, at Kongen selv har ytret sig om, at han vilde føle sig vel tjent med at have jer i sin Nærhed, og skulde I ej heller forblive ørkesløs, men der skulde vel være adskillig Bedrift for jer at øve. Og saasom jeg tilskriver eder dette, min hjærtenskjære Ven, om eders snarlige Hjemfart og Tilbagevenden, da rinder mig en anden Sag i Hu, som det ej bør sig for mig at lægge Dølgsmaal paa, efterdi jeg vel er videndes om, hvad Vægt og Vigtighed den har for eders Hjærtes Ro og Lyksalighed, hvad end om I aldrig med ligefremme Ord har ladet jer formærke dermed. Thi Sagen er denne, at den velagtede og dydige Jomfru Elsebe, Datter til Rigens Marsk Hr.
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